
TARIFS  
DE LOCATION

24 H 24 H  
(tarif réduit / ermäßigter 
Tarif / reduced tariff /  
Verlaagd tarief

- �Élèves / étudiant / demandeurs 
d’emploi / groupes (6 personnes 
minimum) / groupes scolaires

- �Schüler / Studenten /  
Arbeitssuchende / Gruppen (mit 
mindestens 6 Personen) /  
Schulgruppen

- �Learners / students / job  
seekers / groups (with at least  
6 persons) / school groups

- �Studenten / werkzoekenden /  
groepen (minimaal 6 personen) /  
schoolgroepen

Vélo Trekking adulte /  
Trekkingrad für Erwachsene /  
trekking bike for adults /  
volwassen trekkingfiets

12 € 8 €

Vélo enfant /  
Fahrrad für Kinder /  
bicycle for children /  
kinderfiets

8 € 8 €

E-Bike 20 € 17 €

Mountainbike 15 € 15 €

E-Mountainbike 25 € 22 €

Mountainbike enfant / 
Mountainbike für Kinder /  
mountainbike for children /  
mountainbike Kind

12 € 12 €

Remorque Blue Bird pour 
2 enfants (convertible 
en poussette sur 
réservation) /  
Anhänger Blue Bird für 2 
Kinder (umwandelbar in 
einen Kinderwagen - bei 
rechtzeitiger
Reservierung) /  
Trailer vehicle Blue Bird 
for 2 children (can be 
turned into a baby buggy 
– if it’s booked in time) /  
Blue Bird trailer voor 2 
kinderen ( converteerbaar 
in kinderwagen op 
reservatie)

5 € 5 €

Siège enfant  
(sur certains vélos) /  
Kindersitz (auf bestimmten 
Fahrrädern) /  
child seat (on certain bikes) /  
kinderzitje (op sommige 
fietsen)

5 € 5 €

Panier /  
Einkaufskorb /  
shopping basket / 
 mand

gratuit /  
gratis /  
gratis /  
gratis

gratuit /  
gratis /  
gratis /  
gratis

Casque adulte /  
Erwachsenenhelm /  
adult helmet /  
volwassen helm

gratuit /  
gratis /  
gratis /  
gratis

gratuit /  
gratis /  
gratis /  
gratis

Casque enfant /  
Kinderhelm /  
children’s helmet /  
kinderhelm

gratuit /  
gratis /  
gratis /  
gratis

gratuit /  
gratis /  
gratis /  
gratis

Cadenas /  
Sicherheitsschloss /  
safety lock /  
hangslot

gratuit /  
gratis /  
gratis /  
gratis

gratuit /  
gratis /  
gratis /  
gratis

!
LuxembourgCard
Vélo Trekking adulte et enfant gratuit. Mountainbike, E-Mountainbike et 
E-Bike réduction 3 €. /  
Trekkingräder sind für Erwachsene und Kinder gratis. Mountainbike, 
E-Mountainbike und E-Bike sind reduziert 3 €. / 
Trekking bikes are free for adults and children. Mountainbike, 
E-Mountainbike and E-Bike are reduced 3 €. / 
Trekkingfiets voor volwassenen en kinderen gratis. Vermindering van 
Mountainbike, E-Mountainbike en E-Bike 3 €.

RBS-Card / 60+
Tarif réduit / ermäßigter Tarif / reduced tariff / verlaagd tarief

La
 M

o
se

lle
 

b
o

ug
e 

!
D

ie
 M

o
se

l  
m

ac
ht

 m
o

b
il!

Th
e 

M
o

se
lle

 
m

o
ve

s!
D

e 
M

o
ez

el
 

b
ew

ee
g

t!

Trekking, Mountain  
en E-bikes! 
Volledig naar uw keuze!

Hier volgt enige informatie over de praktische uitvoering:
- �Zorg steeds voor een geldige identiteitskaart!
- �De algemene voorwaarden moeten bij elke verhuur worden 

ondertekend – anders is GEEN VERHUUR mogelijk!
- �In verband met de gezondheidsmaatregelen van COVID-19 – 

GEEN verhuur van helmen in de stations.

- �Voor uw eigen veiligheid mag u uw eigen fietshelm 
gebruiken.

- �Bagagetransport is ook mogelijk. Voor meer details kunt u contact 
opnemen met het nummer: +352 26 74 63 888.

- �De pechdienst is beschikbaar van Pasen tot 31 oktober  
tussen 6 en 22 uur. Gelieve het volgende nummer te bellen: 
+352 26 74 63 888. De reparatieservice is gratis voor klanten 
van RentaBike.

Veel plezier met RentaBike op uw fietstocht!
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Trekking,  
mountain and e-bikes!  
According to your choice!

Here ar some information on the practical implementation:
- �Have a valid identity card available!
- �The general conditions shall be signed at each rental – otherwise 

NO USE is possible!
- Due to COVID-19 pandemic – NO helmet rental in the stations.

- �For your own security you may use your own helmet.

- �Luggage transport is also possible. For more details, please 
contact the number: +352 26 74 63 888.

- �The breakdown service is available from Easter to October 31st 
between 6 am and 10 pm. Please call the following number: 
+352 26 74 63 888. The breakdown service is free of charge for 
RentaBike customers.

Have a great time with RentaBike during your bike tour!

EN

Trekking, VTT et  
vélos électriques ! 
À votre choix !

Voici quelques informations sur la mise en œuvre pratique :
- �Avoir une carte d’identité valide !
- �Les conditions générales doivent être signées à chaque location – 

sinon AUCUN usage n’est possible !
- �En raison des mesures sanitaires de COVID-19 – PAS de location 

de casques dans les stations.

- �Pour plus de protection sanitaire, vous pouvez aussi utiliser 
votre casque de vélo personnel.

- �Le transport des bagages est également possible. Pour plus de 
détails, veuillez contacter le numéro : +352 26 74 63 888.

- �Le service de dépannage est disponible à partir de Pâques au 
31 octobre entre 6h et 22h. En cas de besoin, veuillez appeler le 
numéro suivant : +352 26 74 63 888. Le service de dépannage 
est gratuit pour les clients RentaBike. 

Passez un bon moment avec RentaBike lors de votre circuit à vélo !

FR

Trekking-,  
Mountain- und E-Bikes! 
Ganz nach Ihrer Wahl!

Hier noch einige Infos zur prakteschen Umsetzung:
- Einen gültigen Personalausweis bereithalten!
- �Die Geschäftsbedingungen mussen bei jeder Vermietung 

unterzeichnet werden – ansonsten KEINE Vermietung möglich!
- �Wegen COVID-19 sanitären Massnahmen – KEIN Helmverleih an 

den Stationen!

- �Zum eigenen Schutz dürfen Sie selbstverständlich auch Ihren 
persönlichen Fahrradhelm verwenden.

- �Ein Gepäcktransport ist auch möglich, für weitere Details wenden 
Sie sich bitte an die Nummer: +352 26 74 63 888

- �Der Pannendienst ist von Ostern bis zum 31. Oktober zwischen 
6 Uhr bis 22 Uhr in Bereitschaft. Bitte wenden Sie sich an die 
folgende Telefonnummer: +352 26 74 63 888. Der Pannendienst 
ist für die RentaBike-Kunden gratis.

Viel Spass mit RentaBike bei Ihrer Fahrradtour!
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Préréservation =  
Garantie pour votre tour ! 

– 
Vorabreservierung =  

Garantie für eine tolle Tour! 
– 

Advance Reservations =  
Guarantie for a great tour! 

– 
Vooraf Reserveren =  

Garantie voor een geweldige tour!

20€ / Jour / Tag / Day / Dag

Réservation obligatoire / Reservierung erforderlich /  
reservation required / reservering verplicht : +352 26 74 63 888 
www.rentabike-miselerland.lu | info@rentabike-miselerland.lu

20
22



Bethingen
W

ehingen

Büschdorf

W
ellingen

Eft

W
ies

Dittlingen

Sinz

M
eurich

Kreuzw
eiler

Dilm
ar

Borg

Butzdorf

W
eiten

W
ochern

Faha

N
EN

N
IG

Besch

Hellendorf

Kesslingen

N
ohn

Tünsdorf

M
ünzingen

Oberleuken

Tettingen

Kollesleuken

Beuren
(Saargau)

N
iedersöst

Perdenbach

Rehlingen

Kahren

Körrig

W
ehr

Bilzingen

Helfant

Esingen

Rom
m

elfangen

Portz

Kelsen

Obersöst

Südlingen

Köllig

Orscholz

Fellerich
Könen

Liersberg

W
intersdorf

M
esenich

M
etzdorf

Grew
enich

Fusenich

Udelfangen

Kersch

Zoufftgen

Boust
Gavisse

Fixem

Rodem
ack

Roussy-
-le-Village

Beyren-
-lès-Sierck

Breistroff-
-la-Grande

M
alling

Ritzing

APACH
APACH

Hunting

Rettel

M
anderen

Launstroff

Haute-Kontz

M
erschw

eiller

Rustroff

W
aldw

isse
M

ontenach

Kirsch-
-lès-Sierck

Berg-
-sur-M

oselle

Contz-
-les-Bains

SIERCK-
-LES-BAIN

S

Hagen

Basse-Rentgen

M
ondorff

Évrange

Puttelange-
-lès-Thionville

W
aw

ern

Ayl

Trassem

Palzem

Fisch

Kirf

N
ITTEL

M
erzkirchen

Freudenburg

M
annebach

Onsdorf

W
incheringen

Igel

W
ELLEN

Taw
ern

TEM
M

ELS

Langsur

W
asserliesch

SIERCK-
-LES-BAIN

S

Hettange-

PERL

N
EN

N
IG

N
ITTEL

W
ELLEN

TEM
M

ELS

PERL

Saarburg

Bethingen
W

ehingen

Büschdorf

W
ellingen

Eft

W
ies

Dittlingen

Sinz

M
eurich

Kreuzw
eiler

Dilm
ar

Borg

Butzdorf

W
eiten

W
ochern

Faha

Besch

Hellendorf

Kesslingen

N
ohn

Tünsdorf

M
ünzingen

Oberleuken

Tettingen

Kollesleuken

Beuren
(Saargau)

N
iedersöst

Perdenbach

Rehlingen

Kahren

Körrig

W
ehr

Bilzingen

Helfant

Esingen

Rom
m

elfangen

Portz

Kelsen

Obersöst

Südlingen

Köllig

Orscholz

Fellerich
Könen

Liersberg

W
intersdorf

M
esenich

M
etzdorf

Grew
enich

Fusenich

Udelfangen

Kersch

Zoufftgen

Boust
Gavisse

Fixem

Rodem
ack

Roussy-
-le-Village

Beyren-
-lès-Sierck

Breistroff-
-la-Grande

M
alling

Ritzing

Hunting

Rettel

M
anderen

Launstroff

Haute-Kontz

M
erschw

eiller

Rustroff

W
aldw

isse
M

ontenach

Kirsch-
-lès-Sierck

Berg-
-sur-M

oselle

Contz-
-les-Bains

Hagen

Basse-Rentgen

M
ondorff

Évrange

Puttelange-
-lès-Thionville

W
aw

ern

Ayl

Trassem

Palzem

Fisch

Kirf

M
erzkirchen

Freudenburg

M
annebach

Onsdorf

W
incheringen

Igel

Taw
ern

Langsur

W
asserliesch

Hettange-

Saarburg

BETTEM
BOURG

ROESER

FRISAN
GE  W

EILER-
-LA-TOUR

BOUS

BURM
ERAN

GE W
ELLEN

STEIN
W

ELLEN
STEIN

CON
TERN

HESPERAN
GE

SCHUTTRAN
GE

SAN
DW

EILER

W
ALFERDAN

GE

N
IEDERAN

VEN

LIN
TGEN

JUN
GLIN

STER

FISCHBACH

BIW
ER

BECH

BETZDORF

M
AN

TERN
ACH

M
AN

TERN
ACH

M
OM

PACH

N
OM

M
ERNLAROCHETTE

HEFFIN
GEN

CON
SDORF

Fentange

Peppange

Syren

W
elfrange

W
elfrange

Hellange

Crauthem
Filsdorf

Alzingen

Aspelt

Roedt

Hassel

Altw
ies

Trintange

Rolling

Assel

Erpeldange

Elvange

W
intrange

Ellange

Em
erange

Gronn

Clausen

Bonnevoie

W
eim

erskirch

Dom
m

eldange

Helm
sange

How
ald

Cents

Ham
m

N
eudorf

Kirchberg

Schrassig

M
edingen

Hostert

Itzig

Oberanven

Oetrange

M
outfortErsange

M
unsbach

N
eihaisgen

Ram
eldange

Senningen

Senningerberg

Uebersyren

Ahn

M
ensdorf

Canach

N
iederdonven

Oberdonven

Heisdorf

Schoos
Reuland

Altlinster

Beidw
eiler

Blaschette

Bofferdange

Bourglinster

Eisenborn

Ernster

Godbrange

Gonderange
Helm

dange

Im
bringen

Rodenbourg

Hem
stal

Boudler

Herborn

Brouch

W
ecker

Altrier

Berg

Berbourg

Lellig

Olingen

Eschw
eiler

Graulinster

M
ünschecker

M
oersdorf

Givenich

Cruchten

Glabach

Ernzen

Christnach

Angelsberg

Colbette

Scheidgen
Osw

eiler

Breidw
eiler

Born

Dickw
eiler

Boursdorf

Hinkel

Girst

BETTEM
BOURG

ROESER

FRISAN
GE  W

EILER-
-LA-TOUR

BOUS

BURM
ERAN

GE

CON
TERN

HESPERAN
GE

SCHUTTRAN
GE

SAN
DW

EILER

W
ALFERDAN

GE

N
IEDERAN

VEN

LIN
TGEN

JUN
GLIN

STER

FISCHBACH

BIW
ER

BECH

BETZDORF

M
OM

PACH

N
OM

M
ERNLAROCHETTE

HEFFIN
GEN

CON
SDORF

Fentange

Peppange

Syren

Hellange

Crauthem
Filsdorf

Alzingen

Aspelt

Roedt

Hassel

Altw
ies

Trintange

Rolling

Assel

Erpeldange

Elvange

W
intrange

Ellange

Em
erange

Gronn

Clausen

Bonnevoie

W
eim

erskirch

Dom
m

eldange

Helm
sange

How
ald

Cents

Ham
m

N
eudorf

Kirchberg

Schrassig

M
edingen

Hostert

Itzig

Oberanven

Oetrange

M
outfortErsange

M
unsbach

N
eihaisgen

Ram
eldange

Senningen

Senningerberg

Uebersyren

Ahn

M
ensdorf

Canach

N
iederdonven

Oberdonven

Heisdorf

Schoos
Reuland

Altlinster

Beidw
eiler

Blaschette

Bofferdange

Bourglinster

Eisenborn

Ernster

Godbrange

Gonderange
Helm

dange

Im
bringen

Rodenbourg

Hem
stal

Boudler

Herborn

Brouch

W
ecker

Altrier

Berg

Berbourg

Lellig

Olingen

Eschw
eiler

Graulinster

M
ünschecker

M
oersdorf

Givenich

Cruchten

Glabach

Ernzen

Christnach

Angelsberg

Colbette

Scheidgen
Osw

eiler

Breidw
eiler

Born

Dickw
eiler

Boursdorf

Hinkel

Girst

FLAXW
EILER

FLAXW
EILER

OBERBILLIG

DALHEIM

W
ALDBREDIM

US

Beyren

Dreiborn
Gostingen

Kapenaker

M
achtum

Rippig

Bech-Kleinm
acher

Hëtterm
illen

Hëtterm
illen

Bech-Kleinm
acher

W
ORM

ELDAN
GE

W
ORM

ELDAN
GE

STADTBREDIM
US

STADTBREDIM
US

M
ON

DORF-LES-BAIN
S

M
ON

DORF-LES-BAIN
S

Rippig

Beyren

Dreiborn
Gostingen

Kapenaker

M
achtum

DALHEIM

W
ALDBREDIM

US

LEN
N

IN
GEN

Greiveldange

LEN
N

IN
GEN

Greiveldange

OBERBILLIG

M
ERTERT

M
ERTERT

SCHW
EBSAN

GE
SCHW

EBSAN
GE

Statio
ns

W
A

SSE
R

B
ILLIG

D
eutsch-Luxem

b
urg

ische To
urist-Info

rm
atio

n
M

oselstrasse 1 • D
-54308 Lang

sur-W
asserb

illig
erb

rück
Tél. (+

49) (0)65 01 / 60 26 66
A

vril à o
cto

b
re / A

b
rell b

is O
kto

b
er : 

Lund
i - Vend

red
i / M

ontag
 - Freitag

 : 9.00 - 17.00
Sam

edi &
 jours fériés / Sam

stag &
 Feiertage : 10.00 - 14.00

Ferm
é les dim

anches / Sonntags geschlossen
N

o
vem

b
re à m

ars / N
o

vem
b

er b
is M

ärz : 
Lund

i - Vend
red

i / M
ontag

 - Freitag
 : 11.00 - 16.00

W
A

SSE
R

B
ILLIG

C
am

p
ing

 Schützw
iese

8, rue d
e la Sure • L-6649 W

asserb
illig

Tél. (+
352) 74 05 43

M
ars, avril, o

cto
b

re / M
ärz, A

p
ril, O

kto
b

er :
Lund

i au sam
ed

i  / M
ontag

 b
is Sam

stag
 :  

10.00 - 12.00 &
 13.00 - 19.00 

M
ercred

i, jeud
i  / M

ittw
och, D

onnerstag
 : 15.00 - 19.00 

Ferm
é d

im
anche et fériés / Sonntag

s und
 Feiertag

e 
g

eschlossen
M

ai, sep
tem

b
re / M

ai, Sep
tem

b
er : 

Lund
i au d

im
anche (y com

p
ris jours fériés) /  

M
ontag

 b
is Sonntag

 (Feiertag
e inb

eg
riffen) :  

10.00 - 12.00 &
 13.00 - 19.00 

M
ercred

i, jeud
i  / M

ittw
och, D

onnerstag
 : 15.00 - 19.00 

Juin, juillet, ao
ût / Juni, Juli, A

ug
ust : 

Lund
i au d

im
anche (y com

p
ris jours fériés)  /  

M
ontag

 b
is Sonntag

 (Feiertag
e inb

eg
riffen) :  

10.00 - 12.00 &
 13.00 - 20.00 

M
ercred

i, jeud
i  / M

ittw
och, D

onnerstag
 : 15.00 - 20.00

01.10.-31.03. : 
Sur réservation  / auf A

nfrag
e Tél. 26 74 63 888

R
O

O
D

T/SY
R

E
B

eim
 Lis – D

uerfb
uttek an D

uerftreff
7, Rue d

e la G
are • L-6910 Rood

t-sur-Syre (Rued
-Sir)

Tél.: (+
352) 43 75 15 1

15.04. - 31.10. :
Lund

i - sam
ed

i / M
ontag

-Sam
stag

 : 
11.00 - 17.00

G
R

E
V

E
N

M
A

C
H

E
R

C
am

p
ing

Route d
u V

in • L-6794 G
revenm

acher
Tél. (+

352) 75 02 34
01.04. - 30.09. : 
Lund

i - D
im

anche / M
ontag

 - Sonntag
 : 8.00 - 20.00

E
H

N
E

N
M

aiso
n et M

usée d
u V

in
115, route d

u V
in • L-5416 Ehnen

Tél. (+
352) 76 00 26

01.04. - 31.10. : 
M

ard
i - D

im
anche / D

ienstag
 - Sonntag

 :
9.30 - 11.30 &

 14.00 - 17.00
Ferm

é Lund
i / m

ontag
s g

eschlossen

R
E

M
IC

H
C

entre visit R
éim

ech
Esp

lanad
e M

oselle • L-5533 Rem
ich

Tél. (+
352) 621 35 61 37

01.04. - 15.10. :  
Lund

i - d
im

anche / M
ontag

 - Sonntag
 : 10.00 - 18.00

R
E

M
E

R
SC

H
E

N
A

ub
erg

e d
e Jeunesse R

em
erschen

31, W
äistross • L-5440 Rem

erschen
Tél. (+

352) 26 27 66 700
Lund

i - d
im

anche / M
ontag

 - Sonntag
 : 

8.00 - 10.00 &
 17.00 - 22.00

SC
H

E
N

G
E

N
To

urist-Info
-P

o
nto

n
Rue Rob

ert G
oeb

b
els • L-5444 Scheng

en
Tél. (+

352) 26 66 58 10 - 21
28.03  – 29.10 : 
10.00 - 18.00
P

ério
d

e hivernale / W
interzeit : 

10.00 - 17.00
P

ause d
éjeuner / M

ittag
sp

ause 
12.30 -13.30 U

hr

0
1 km

2 km
3 km

É
chelle / M

aß
stab

 /
scale / schaal

SC
H

E
N

G
E

N
SC

H
E

N
G

E
N

R
E

M
E

R
SC

H
E

N
R

E
M

E
R

SC
H

E
N

R
E

M
IC

H
R

E
M

IC
H

E
H

N
E

N
E

H
N

E
N

FR
A

N
C

E

LË
TZ

E
B

U
E

R
G

W
A

SSE
R

B
ILLIG

W
A

SSE
R

B
ILLIG

G
R

E
V

E
N

M
A

C
H

E
R

G
R

E
V

E
N

M
A

C
H

E
R

R
O

O
D

T/SY
R

E
R

O
O

D
T/SY

R
E

D
E

U
TSC

H
LA

N
D

N
ature &

 excursions / N
atur &

 A
usflüg

e /  
nature &

 excursions / natuur &
 excursie

V
ins &

 terroir / W
ein &

 Reg
ion / w

ines &
 reg

ion / w
ijnen &

 terroir

M
ob

ilité / M
ob

ilität / m
ob

ility / m
ob

iliteit

G
astronom

ie / G
astronom

ie / g
astronom

y / g
astronom

ie

H
éb

erg
em

ent / U
nterkunft / accom

m
od

ation / accom
m

od
atie

Sites &
 attractions / Stand

orte &
 A

ttraktionen /  
sig

hts &
 attractions / sites en attracties

P
réréservatio

n =
  

G
arantie p

o
ur vo

tre to
ur ! 

– 
V

o
rab

reservierung
 =

  
G

arantie für eine to
lle To

ur! 
– 

A
d

vance R
eservatio

ns =
  

G
uarantie fo

r a g
reat to

ur! 
– 

V
o

o
raf R

eserveren =
  

G
arantie vo

o
r een 

G
ew

eld
ig

e To
ur!

NS

O
E

Stations d
e lavag

e,rép
aration &

 d
e recharg

e électriq
ue p

our 
vélos / W

asch-, Rep
aratur- &

 elektrische Lad
estationen für 

Fahrräd
er / b

ike w
ash, rep

air &
 electric charg

ing
 stations / 

fiets w
as, rep

aratie &
 elektrische op

laad
 stations

Tour 1 : Velo Rom
anum

 (36 km
)

Info : w
w

w
.velo-sans-frontieres.eu

Tour 2 : Velo vinum
 (29 km

)
Info : w

w
w

.velo-sans-frontieres.eu

Tour 3 : Velo Pom
arium

 (67 km
)

Info : w
w

w
.velo-sans-frontieres.eu

Piste cyclab
le 3 : Trois Rivières (89 km

)

Piste cyclab
le 4 : Syre (20 km

)

Piste cyclab
le 7 : « Jang

eli » (12 km
)

Piste cyclab
le rive allem

and
e

M
ountainb

ike tracks

Pont frontalier / G
renzb

rücke / b
oard

er 
b

rid
g

e / g
rensb

rug
: Scheng

en, Rem
ich, W

orm
eld

ang
e, 

G
revenm

acher, W
asserb

illig

Start

RentaB
ike

Tourist Info

Info
Tél. (+

352) 26 74 63 888
w

w
w

.rentab
ike-m

iselerland
.lu

info@
rentab

ike-m
iselerland

.lu


